
iCare 2 Quick Start

Spanish

may be damaged. 
3. Do not use this product for other purposes except only for vaping and don’t 
swallow the e-liquid.

Possible Adverse Effects
1. This product may be hazardous to health and contains nicotine which is 
addictive.
2. For people with adverse reaction after using this product, it is recommended to 
use the e-liquid with lower nicotine content or no nicotine.

Gebrauchsanleitung
Zusammenbau:
1. Den ganzen Tankabschnitt nach oben ziehen, die untere Abdeckung des Tanks 
mit dem Fingernagel in Pfeilrichtung öffnen (siehe Bild 2);
2. Träufeln Sie ein paar Tropfen e-Liquid auf den Verdampferkern, um den Kern 
vollständig zu tränken;
3. Den Verdampferkern in den Tank schrauben und die untere Abdeckung wieder in 
die ursprüngliche Position bringen;
4. Ziehen Sie das Mundstück heraus und füllen Sie e-Liquid langsam in den Tank 
durch eines der beiden Löcher an den Seiten; (Anmerkung: Bitte nicht überfüllen, 
bitte kein e-Liquid in das mittlere Loch füllen.) (Siehe Bild 3)
5. Warten einen Augenblick, lassen Sie das Geräte einige Minuten liegen, dann ist 
die iCare 2 einsatzbereit.

Ein-Ausschalten: 
Drücken Sie die Feuertaste 5x in schneller Folge innerhalb von 2 Sekunden. Das 
Gerät blinkt 3 x zur Bestätigung. Genauso kann das Gerät ausgeschaltet werden.

Vapen:
Halten Sie die Taste gedrückt, um einen Zug zu nehmen, wenn das Gerät 
eingeschaltet ist. Beim Vapen leuchtet die Kontrollleuchte. Die Farbe der 
Kontrollleuchte ändert sich entsprechend der verbleibenden Batteriekapazität.

Aufladen:
Das Gerät können Sie mit einem 1A Wandladegerät aufladen. Auch am Computer 
über das USB-Kabel ist dies möglich. Währende des Ladevorgangs leuchtet 
Anzeige rot und erlischt wenn voll aufgeladen ist.

Einstellungen und Schutzfunktionen: 
Atomizer Schutz: Überschreitet die vaping Zeit 15 Sekunden, schaltet sich das 
Gerät automatisch ab und das Gerät blinkt 4 x.
Überspannungsschutz: Tritt eine Überspannung ein, blinkt die Kontrollleuchte 5 
mal und das Gerät schaltet sich aus.
Unterspannungsschutz: Sinkt die Spannung der Batterie unter 3,3 V, blinkt das 
Gerät 40 x und das Gerät ist deaktiviert. Die iCare 2 einfach wieder aufladen. 
Widerstand Erkennung: Liegt der Ausgangslastwiderstand höher als 3,0 Ohm, 
blinkt das Gerät langsam, um anzuzeigen, dass kein Verdampfer erkannt wurde; ist 
der Ausgangslastwiderstand niedriger als 0,6 Ohm, blinkt das Gerät 5 Mal um zu 
zeigen die Ausgangslast ist zu niedrig oder eine Überspannung ist während des 
Vapens passiert. 

Garantie
Wir sind nicht für Schäden die durch unsachgemäße Nutzung verursacht wurden 
verantwortlich. Unsere Garantie bezieht sich auf die gesetzliche Gewährleistung. 

Warnung
1. Das Gerät vor Kindern fernhalten
2. Das Gerät wird nicht empfohlen für Jugendliche, Nichtraucher, Schwangere oder 
stillende Mütter, oder Personen die allergisch/empfindlich auf Nikotin reagieren.

Bitte Beachten:
1. Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu reparieren, da Schäden oder 
Verletzungen auftreten können.
2. Setzen Sie das Gerät nicht hohen Temperaturen oder feuchten Bedingungen 
aus, da es sonst zu Beeinträchtigungen kommen kann.
3. Verwenden Sie dieses Gerät ausschließlich zum Vapen und schlucken Sie kein 
e-Liquid.

Mögliche Nebenwirkungen
1. Dieses Produkt kann sich schädlich auf Ihre Gesundheit auswirken und kann 
süchtig machendes Nikotin enthalten. 
2. Menschen die Nebenwirkungen nach dem Gebrauch spüren wird empfohlen, ein 
e-Liquid mit einem geringeren Nikotingehalt oder ohne Nikotin zu verwenden.

Cómo utilizar?
Montaje:
1. Levante toda la sección del tanque, abra la tapa inferior del tanque con la uña 
en la dirección de la flecha (consulte la imagen 2);
2. Deje caer unas gotas de e-líquido en la cabeza de atomizador para saturarlo 
completamente antes del primer uso;
3. Enrosque la cabeza de atomizador en el tanque y vuelva a colocar la cubierta 
inferior en su posición original;   
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4. Saque la boquilla y llene lentamente el e-líquido en el tanque a través de 
cualquier de los dos orificios en los lados; (Nota: por favor no llene demasiado, por 
favor no llene el e-líquido en el agujero central.) (Consulte la imagen 3)
5. Vuelva a colocar toda la sección del tanque, déjela reposar unos minutos y el 
iCare 2 estará listo para su uso.

Encendido / apagado:
Presione el botón 5 veces en rápida sucesión dentro de dos segundos, la luz
indicadora parpadeará 3 veces para mostrar que el dispositivo esté listo para su 
uso. De la misma manera, también se puede desactivar el dispositivo.

Vaping:
Mantenga presionado el botón para realizar una calada cuando el dispositivo está 
encendido. Cuando usted vapea, la luz indicadora permanecerá encendida. El 
color de la luz indicadora se cambia según la capacidad restante de la batería.

Carga:
El dispositivo se puede cargar mediante la conexión con el adaptador de pared de 
1A o el ordenador a través del cable USB. La luz indicadora de carga es de color 
rojo durante la carga y se apaga cuando está completamente cargada.

Propiedades y Protecciones:
Protección del atomizador: cada vez cuando se vapea más de 15 segundos, la 
luz indicadora parpadea 4 vecez y la salida se apaga automáticamente.
Protección contra cortocircuitos: si se produce un cortocircuito, la luz 
indicadora parpadeará 5 veces y no habrá salida de potencia.
Protección de bajo voltaje: cuando el voltaje de la pila está por debajo de 3,3V, 
la luz indicadora parpadeará 40 veces, y la salida se apagará durante el vapeo. 
Hay que cargar el dispositivo para reactivarlo.
Detección de Resistencia: si la resistencia de carga de salida es mayor que 
3,0ohm, el indicador luminoso parpadea lentamente para indicar que no se detecta 
ninguno atomizador durante el vapeo; cuando la resistencia de carga de salida es 
menor que 0,6ohm, la luz indicadora parpadeará 5 veces para indicar una carga 
de salida baja o un cortocircuito durante el vapeo.

Garantía
No nos hacemos responsables de cualquier daño causado por un error humano. 
Se aplica la garantía legal.

Atención:
1. Mantener fuera del alcance de los niños.
2. Este producto no está recomendado ser utilizado por los jóvenes, los no 
fumadores, las mujeres embarazadas o en período de lactancia, o personas que 
son alérgicas / sensibles a la nicotina.

Contraindicación
1. No intente reparar el producto usted mismo ya que podría provocar daños o 
lesiones personales.
2. No deje el producto en condiciones de alta temperatura o humedad, de lo 
contrario podría dañarse.
3. No utilice este producto para otros fines, solamente para vapear y no trague el 
e-líquido.

Posibles efectos adversos
1. Este producto puede ser peligroso para la salud y contiene nicotina, que es 
adictivo.
2. Para las personas con reacciones adversas después de usar este producto, se 
recomienda utilizar el e-líquido con bajo contenido de nicotina o sin nicotina.

Utilisation
Assemblage:
1. Tirez la partie entière du réservoir, ouvrez le fond du réservoir avec l'ongle en 
direction de la flèche (voir l'image 2);
2. Imbiber de quelques gouttes d'e-liquide la tête d'atomiseur pour la saturer de 
liquide avant la première utilisation;
3. Vissez la tête d'atomiseur dans le réservoir et remettez le capot inférieur dans 
sa position d'origine;
4. Retirer l'embout et remplir lentement le liquide dans le réservoir à travers l'un ou 
l'autre des deux trous situés sur les côtés; (Remarque: ne pas trop remplir, ne 
remplissez pas le liquide par le trou central). (Veuillez vous référer à l'image 3)
5. Remettre la partie entière du réservoir, laisser reposer quelques minutes et 
l'iCare 2 est prêt à l'emploi.

Allumer/éteindre: 
Appuyer rapidement 5 fois sur le bouton de tir pour allumer l’iCare 2, la LED 
scintillera 3 fois pour vous indiquer que l’appareil est prêt à l’emploi. De la même 
manière, vous pouvez éteindre l’appareil.

Vapez:
Maintenez le bouton enfoncé pour prendre une bouffée lorsque l'appareil est sous 
tension. Lorsque l’on vape , le témoin lumineux reste allumé. La couleur du voyant 
change en fonction de la capacité de la batterie restante.
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Charge:
La batterie peut être chargée en la connectant avec un adaptateur mural 1A ou un 
ordinateur via le câble USB. Le voyant de charge est rouge pendant la charge et 
disparait une fois la charge terminée.

Propriétés et protections:
Protection de l’atomiseur: lorsque le temps de vape dépasse les 15 secondes, 
l’appareil cesse de fonctionner et le bouton de tir brille 4 fois
Protection contre les courts-circuits: en cas de court-circuit, le voyant clignote 5 
fois et il la tension se coupe.
Protection contre la basse-tension: lorsque la tension du dispositif est inférieure 
à 3,3 V, la LED clignote 40 fois puis se vérouillera. Une fois la batterie en charge, 
la protection se dévérouillera.
Détection de la résistance: si la valeur de la résistance est supérieure à 3.0ohm, 
le voyant lumineux clignote lentement pour indiquer qu'aucun atomiseur est 
détectée lors de la vape ; si la valeur de la résistance est inférieure à 0.6ohm, le 
voyant lumineux clignote 5 fois pour indiquer valeur trop basse ou un court-circuit 
pendant la vape.

Garantie
Nous ne sommes pas responsables de tout dommage causé par une erreur 
humaine. La garantie légale est appliquée.

Avertissements
1. Garder hors de portée des enfants.
2. Ce produit n’est pas recommandé pour une utilisation par les jeunes, les 
non-fumeurs, les femmes enceintes ou qui allaitent, ou les personnes qui sont 
allergiques / sensibles à la nicotine.

Contre-indication
1. Ne pas tenter de réparer le produit par vous-même, des dommages ou des 
blessures peuvent survenir.
2. Ne laissez pas le produit exposé à de haute température ou dans des 
environnements humides, sinon il risque d'être endommagé.
3. Ne pas utiliser ce produit à d'autres fins, sauf que pour la vape et ne pas ingérer 
de e-liquide.

Effets indésirables possibles
1. Ce produit peut être dangereux pour la santé et contient de la nicotine qui crée 
une dépendance.
2. Pour les personnes ayant des effets indésirables après l'utilisation de ce produit, 
il est recommandé d'utiliser du e-liquide avec une teneur en nicotine inférieure ou 
pas de nicotine.

Использование
Сборка:
1. Потяните вверх и вытащите весь бак, откройте нижнюю крышку ногтём в 
направлении стрелки (см. Картинку 2);
2. Смочите испаритель несколькими каплями жидкости, чтобы полностью 
пропитать его перед первым использованием;
3. Закрутите испаритель в основание бака и закройте нижнюю крышку.
4. Вытащите мундштук и медленно наполните бак жидкостью через любое из 
двух отверстий по краям. (Примечание: пожалуйста, не переполняйте бак и не 
заливайте жидкость в центральное отверстие.) (см. Картинку 3)
5. Поместите бак назад, не трогайте его в течение нескольких минут. Теперь 
iCare 2 готов к использованию.

Включение/выключение устройства:
Для включение устройства необходимо нажать на основную кнопку 5 раз, в 
течение 2 секунд, после этого световой индикатор под кнопкой моргнёт 3 раз. 
Для выключения устройства необходимо повторить операцию.

Парение:
Когда устройство заряжено, удерживайте кнопку, чтобы затянуться. Во время 
парения загорится световой индикатор. Цвет индикатора меняется в 
зависимости от уровня заряда аккумулятора.

Зарядка:
Зарядка устройства осуществляется при помощи USB кабеля. Для этого 
необходимо подключить один конец кабеля к устройству, другой конец к 
компьютеру или универсальному адаптеру 220 Вольт. При зарядке световой 
индикатор будет гореть красным цветом, по достижению полной зарядки 
световой индикатор потухнет. 

Сообщения об ошибке и предупреждения
Защита от перегрева: Если продолжительность нажатия основной кнопки 
превышает 15 секунд, устройство отключает подачу напряжения, световой 
индикатор мигает 4 раз.
Защита от короткого замыкания: Если произошло короткое замыкание, 
световой индикатор мигнет 5 раз и устройство перестанет работать.
Защита от переразряда: Если напряжение аккумулятор падает ниже 3,3 
Вольт, световой индикатор мигает 40 раз, после устройство выключается. Для 
включения необходимо зарядить устройство.
Определение сопротивления атомайзера: Если сопротивление атомайзера 
превышает 3,0 Ома, то световой индикатор медленно мигает. Если 
сопротивление атомайзера ниже 0,6 Ома, то световой индикатор мигает 5 
раза. Для восстановления работоспособности необходимо проверить 
испаритель и контакт атомайзера.     

How to Use?
Assembling:
1. Pull up the whole tank section, open the bottom cover of the tank with your 
fingernail in the direction of the arrow (please refer to Picture 2);
2. Drip a few drops of e-liquid into the atomizer head to fully saturate it before first 
use;
3. Screw the atomizer head into the tank, and put the bottom cover back to its 
original position;
4. Pull out the mouthpiece, and slowly fill e-liquid into the tank through either of the 
two holes on the sides; (Note: please do not overfill; please do not fill e-liquid into 
the center hole.) (Please refer to Picture 3)
5. Put the whole tank section back, let it sit for a few minutes and the iCare 2 is 
ready for use.

Power on/off:  
Press the button 5 times in quick succession within two seconds, and the indicator 
light will flash 3 times to show the device is powered on. In the same way, it can 
also be powered off.

Vaping:
Keep holding the button to take a puff when the device is powered on. When 
vaping, the indicator light stays lit. The color of the indicator light changes 
according to the remaining battery capacity.

Charging:
The device can be charged by connecting it with 1A wall adapter or computer via 
the USB cable. The charging indicator light is red during charging and goes out 
when fully charged.

Properties and Protections:
Atomizer Protection: every time when vaping time exceeds 15 seconds, the 
indicator light flashes 4 times and the output cuts off automatically.
Short Circuit Protection: if short circuit occurs, the indicator light will flash 5 
times and there will be no output.
Low Voltage Protection: when the voltage of the device is lower than 3.3V, the 
indicator light flashes 40 times and there is no output when vaping. Charge the 
device to reactivate it.
Resistance Detect: if the output load resistance is higher than 3.0ohm, the 
indicator light will flash slowly to indicate that no atomizer is detected when vaping; 
if the output load resistance is lower than 0.6ohm, the indicator light will flash 5 
times to indicate a low output load or a short circuit when vaping.

Warranty
We are not responsible for any damages caused by human error. Legal warranty is 
applied.

Warnings
1. Please keep out of reach of children. 
2. This product is not recommended for use by young people, non-smokers, 
pregnant or breast-feeding women, or persons who are allergic/sensitive to 
nicotine.

Contra-indication
1. Do not attempt to repair the product by yourself as damage or personal injury 
may occur.
2. Do not leave the product in high temperature or damp conditions, otherwise it 
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Battery Level

Color of LED

100%-60%

Green Orange Blue Red

59%-30% 29-10% ≤9%

Batteriestand

Farbe der LED

100%-60%

grün orange blau rot

59%-30% 29-10% ≤9%

Niveau de
la batterie

Couleur
des LED

100%-60%

Vert orange Bleu Rouge

59%-30% 29-10% ≤9%

Уровень заряда
аккумулятора

Цвет индикатора

100%-60%

Зеленый Оранжевый Голубой Красный

59%-30% 29-10% ≤9%

Nivel de Batería

Color de LED

100%-60%

Verde Naranja Azul Rojo

59%-30% 29-10% ≤9%
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Battery Level

Colore del LED

100%-60%

Verde Arancione Blu Rosso

59%-30% 29-10% ≤9%

Меры предосторожности
1. Устройство может быть отремонтировано только в специализированных 
сервисных центрах, не пытайтесь сделать это самостоятельно. Это может 
привести к повреждению устройства или травме.
2. Устройство может использоваться при температуре от 0° до 45° C, а 
заряжатьсяот -10° до 60° C.
3. Запрещается использовать устройство с элементами других 
фирм-производителей. Производитель не несёт ответственность за проблемы 
и ущерб, вызванные нарушением правил эксплуатации.

Внимание
1. Хранить в местах, недоступных для детей.
2. Устройство не рекомендутся для использования некурящими.

Гарантия
Производитель снимает с себя всю ответственность за повреждения, 
связанные с неправильной эксплуатацией устройства. Применяется 
официальная гарантия.

Come usare?
Assemblaggio:
1. Sollevare tutta la sezione del serbatoio, aprire la copertura inferiore del 
serbatoio con l'unghia nella direzione della freccia (vedi figura 2);
2. Mettere alcune gocce di liquido nella testa dell'atomizzatore per saturarla 
completamente prima del primo utilizzo;
3. Avvitare la testa dell'atomizzatore nel serbatoio e mettere la copertura inferiore 
nella posizione originale;
4. Estrarre il boccaglio e lentamente inserire il liquido nel serbatoio attraverso uno 
dei due fori sui lati; (Nota: non esagerare, non inserire liquido nel foro centrale.) 
(Fare riferimento alla figura 3)
5. Riposizionare l'intera parte del serbatoio, lasciarla riposare per alcuni minuti e 
l'iCare 2 è pronta per l'uso.

Accensione / spegnimento:  
Premere il pulsante per cinque volte in rapida successione nel giro di due secondi, 
la spia lampeggia per 3 volte per mostrare che il dispositivo è acceso. Allo stesso 
modo può essere spenta.

Svapare:
Tenere premuto il pulsante per effettuare un tiroquando il dispositivo è acceso. 
Quando si svapa, la spia di segnalazione rimane accesa. Il colore della spia 
cambia in base alla capacità residua della batteria.

Caricamento: 
Il dispositivo può essere ricaricato collegandolo con adattatore a muro 1A o 
computer tramite il cavo USB. La spia è di colore rosso quando la batteria è in fase 
di carica e la luce si spegne quando è completamente carica.

Proprietà e protezioni
Protezione dell’Atomizzatore: quando il tempo del tiro supera i 15 secondi, la 
batteria si spegne automaticamente e la spia lampeggia per 4 volte.
Protezione da cortocircuito: se si verifica un cortocircuito, la spia lampeggia 5 
volte e il dispositivo si spegne.
Protezione di basso voltaggio: quando il voltaggio del dispositivo è inferiore a 
3,3V la luce lampeggerà 40 volte, non vi sarà nessuna uscita quando si svapa. 
Caricare il dispositivo per riattivarlo.
Rilevamento della resistenza: se la resistenza è superiore 3.0ohm, la spia 
lampeggia lentamente per indicare che l’atomizzatore non viene rilevato quando si 
svapa; se la resistenza è inferiore a 0.6ohm, la spia lampeggia 5 volte per indicare 
un basso carico di uscita o un corto circuito quando si svapa.

Garanzia
Noi non ci assumiamo la responsabilità di eventuali danni causati da errori umani. 
Viene applicata la garanzia legale.

Attenzione:
1. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
2. L’uso di questo dispositivo non è raccomandato da parte di giovani o non 
fumatori, per le donne in stato di gravidanza o in allattamento, persone allergiche o 
sensibili alla nicotina.

Contro indicazione 
1. Non tentare di riparare l'apparecchio da soli, in quanto si possono verificare 
danni o lesioni personali.
2. Non esporre ad alte temperature o a condizioni di umidità, altrimenti potrebbe 
danneggiarsi. 
3. Non utilizzare questo prodotto per altri scopi, tranne solo per vaping e non 
ingoiare l'e-liquido.

Possibili effetti collaterali
1. Questo prodotto può essere pericoloso per la salute e contiene nicotina che 
crea dipendenza.
2. Per le persone che hanno un effetto collaterale negativo dopo l'utilizzo di questo 
prodotto, si raccomanda di utilizzare liquido con contenuto di nicotina più basso o 
un liquido senza nicotina.

X

Mouthpiece1
Tank2
Atomizer head3
Bottom cover4
Button5
Battery6
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Sposób użycia
Montaż:
1. Pociągnij za cały zbiorniczek, otwórz paznokciem dolną pokrywę zbiorniczka w 
kierunku wskazanym ze strzałką (patrz rysunek 2).
2. Nanieś kilka kropli e-liquidu na głowicę atomizera, aby ją w pełni nasycić przed 
pierwszym użyciem.
3. Przykręć głowicę atomizera do zbiorniczka i załóż dolną pokrywę na swoje 
miejsce.
4. Wyciągnij ustnik i powoli napełnij zbiorniczek e-liquidem przez jeden z dwóch na 
bokach. (Uwaga: uważaj, aby nie przepełnić, nie wlewaj e-liquidu do środkowego 
otworu). (Patrz rysunek 3)
5. Nałóż z powrotem cały zbiorniczek, odczekaj kilka minut i iCare 2 jest gotowy do 
użycia.

Wł./Wył. zasilania: 
5-krotnie szybko naciśnij przycisk w ciągu 2 sekund. Wskaźnik świetlny zacznie 
migać 3 razy, co oznacza, że urządzenie jest gotowe do użycia. W ten sam sposób 
urządzenie można także wyłączyć.

Korzystanie z e-papierosa:
Gdy urządzenie jest włączone, naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby wciągnąć parę 
do płuc. Podczas palenia e-papierosa kontrolka świeci się ciągłym światłem. Kolor 
lampki wskaźnika zmienia się w zależności od pojemności baterii akumulatorowej.

Ładowanie:
Urządzenie można ładować podłączając go do adaptera ściennego 1A lub 
komputera za pomocą kabla USB. Lampka wskaźnika ładowania świeci się na 
czerwono podczas ładowania i zgaśnie po naładowaniu do pełna.

Właściwości
Zabezpieczenie atomizera: Gdy wdychanie pary trwa ponad 15 sekund, 
urządzenie zostanie automatycznie wyłączone, a wskaźnik świetlny zacznie migać 
(4 razy).
Zabezpieczenie przed zwarciem: W przypadku zwarcia, wskaźnik świetlny 
zamiga 5 razy i nie będzie mocy.
Zabezpieczenie przed niskim napięciem: Gdy napięcie urządzenia spadnie 
poniżej 3,3V, wskaźnik świetlny zacznie migać 40 razy i urządzenie nie będzie 
zasilane. Naładuj urządzenie, aby go ponownie włączyć.
Wykrywanie oporu: Jeśli opór obciążenia będzie wyższy niż 3,0 Ohma, wskaźnik 
świetlny zacznie wolno migać wskazując, że podczas palenia e-papierosa nie 
wykryto atomizera. Jeśli opór obciążenia będzie niższy niż 0,6 Ohma, wskaźnik 
świetlny zacznie migać 5 razy wskazując na niskie obciążenie wyjściowe lub 
zwarcie podczas palenia e-papierosa.

Gwarancja
Nie ponosimy odpowiedzialności za ewentualne szkody powstałe w wyniku błędu 
ludzkiego. Produkt objęty jest zgodną z prawem gwarancją.

Ostrzeżenia
1. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
2. Nie zaleca się stosowania urządzenia przez ludzi młodych, osoby niepalące, 
kobiety w ciąży lub karmiące piersią lub osoby, które są uczulone/wrażliwe na 
nikotynę.

Przeciwwskazania:
1. Nie należy próbować naprawiać urządzenia samodzielnie, gdyż może dojść do 
uszkodzenia lub obrażeń ciała.
2. Nie należy pozostawiać urządzenia w wysokiej temperaturze lub wilgotnych 
warunkach, gdyż może ulec uszkodzeniu. Właściwa temperatura pracy wynosi od 
0 ℃ do 45 ℃ podczas ładowania i -10 ℃ do 60 ℃ podczas używania.
3. Nie należy używać urządzenia do innych celów, z wyjątkiem wdychania pary. Nie 
należy połykać e-liquidu.

Możliwe niepożądane skutki uboczne:
1. Produkt może być niebezpieczny dla zdrowia i zawiera nikotynę, która jest 
uzależniająca.
2. Osobom, u których wystąpiła niepożądana reakcja po użyciu produktu, zaleca 
się stosowanie liquidu z niższą zawartością nikotyny lub bez nikotyny.

Πως το Χρησιμοποιείτε;
Συναρμολόγηση:
1. Τραβήξτε προς τα πάνω ολόκληρο το τμήμα της δεξαμενής, ανοίξτε το κάτω 
καπάκι της δεξαμενής με το νύχι σας προς την κατεύθυνση του βέλους (ανατρέξτε 
στην Εικόνα 2).
2. Στάξτε μερικές σταγόνες e-υγρού στην κεφαλή του ατμοποιητή για να εμποτιστεί 
πλήρως πριν από την πρώτη χρήση.
3. Βιδώστε την κεφαλή του ατμοποιητή στη δεξαμενή και τοποθετήστε το κάτω 
καπάκι στην αρχική του θέση.
4. Τραβήξτε έξω το επιστόμιο και γεμίστε σιγά-σιγά τη δεξαμενή με e-υγρό μέσα 
από τις δύο οπές στις πλευρές. (Σημείωση: παρακαλούμε μην παραγεμίζετε και 
μην βάζετε e-υγρό μέσα στη τρύπα στο κέντρο). (Ανατρέξτε στην Εικόνα 3).
5. Τοποθετήστε ξανά πίσω ολόκληρο το τμήμα δεξαμενής, αφήστε να σταθεί για 
λίγα λεπτά και το iCare 2 είναι έτοιμο για χρήση.

Ενεργοποίηση/ Απενεργοποίηση:  
Πατώντας το κουμπί 5 συνεχόμενες φορές γρήγορα μέσα σε 2 δευτερόλεπτα, το 

ενδεικτικό φως θα αναβοσβήσει 3 φορές υποδεικνύοντας ότι η συσκευή είναι έτοιμη 
για χρήση. Κατά τον ίδιο τρόπο, η συσκευή μπορεί επίσης να απενεργοποιηθεί.

Άτμισμα:
Κρατήστε πατημένο το κουμπί για να πάρετε μια ρουφηξιά, όταν η συσκευή είναι 
ενεργοποιημένη. Όταν ατμίζετε, η φωτεινή ένδειξη παραμένει αναμμένη. Το χρώμα 
της φωτεινής ένδειξης αλλάζει ανάλογα με την υπολειπόμενη ισχύ της μπαταρίας.

Φόρτιση:
Η συσκευή μπορεί να φορτιστεί συνδέοντάς την με αντάπτορα τοίχου 1Α ή με τον 
υπολογιστή μέσω του καλωδίου USB. Η φωτεινή ένδειξη φόρτισης είναι κόκκινη 
κατά τη φόρτιση και σβήνει όταν η φόρτιση είναι πλήρης.

Ιδιότητες
Προστασία Ατμοποιητή: Όταν ο χρόνος ατμίσματος υπερβαίνει τα 15 
δευτερόλεπτα, η συσκευή θα απενεργοποιηθεί αυτόματα με την φωτεινή ένδειξη να 
αναβοσβήνει 4 φορές.
Προστασία Βραχυκυκλώματος: Εάν προκληθεί βραχυκύκλωμα, η φωτεινή 
ένδειξη θα αναβοσβήσει 5 φορές και δεν θα υπάρχει έξοδος.
Προστασία Χαμηλής Τάσης: Όταν η τάση της μπαταρίας είναι κάτω από 3.3V, η 
φωτεινή ένδειξη θα αναβοσβήσει 40 φορές και δεν θα υπάρχει έξοδος. Φορτίστε 
την συσκευή για να την ενεργοποιήσετε ξανά.
Ανίχνευση Αντίστασης: Εάν η αντίσταση εξόδου είναι υψηλότερη από 3.0ohm, η 
φωτεινή ένδειξη θα αναβοσβήνει αργά υποδεικνύοντας ότι δεν ανιχνεύεται 
ατμοποιητής κατά τη διάρκεια του ατμίσματος. Αν η αντίσταση εξόδου είναι 
χαμηλότερη από 0.6ohm, η φωτεινή ένδειξη θα αναβοσβήσει 5 φορές  
υποδεικνύοντας χαμηλή αντίσταση εξόδου ή βραχυκύκλωμα κατά το άτμισμα.

Εγγύηση
Δεν είμαστε υπεύθυνοι για οποιαδήποτε βλάβη που προκαλείται από ανθρώπινο 
σφάλμα. Εφαρμόζεται νομική εγγύηση. 

Προειδοποιήσεις
1. Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά. 
2. Η συσκευή αυτή δεν συνιστάται για χρήση από νεαρά άτομα, μη καπνιστές, 
εγκύους ή θηλάζουσες γυναίκες, ή άτομα που είναι αλλεργικά / ευαίσθητα στη 
νικοτίνη.

Αντενδείξεις:
1. Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε την συσκευή μόνοι σας καθώς μπορεί να 
προκληθεί βλάβη ή τραυματισμός.
2. Μην αφήνετε τη συσκευή σε υψηλές θερμοκρασίες ή υγρές συνθήκες, αλλιώς 
μπορεί να προκληθεί βλάβη. Η κατάλληλη θερμοκρασία λειτουργίας είναι από 0 ℃ 
έως 45 ℃ κατά τη φόρτιση και -10 ℃ έως 60 ℃ κατά την χρήση.
3. Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή για άλλο σκοπό παρά μόνο για άτμισμα και 
μην καταπίνετε το e-υγρό.

Πιθανές Αρνητικές Επιπτώσεις:
1. Αυτό το προϊόν μπορεί να είναι επικίνδυνο για την υγεία και περιέχει νικοτίνη η 
οποία είναι εθιστική.
2. Για άτομα με αρνητική αντίδραση μετά τη χρήση αυτού του προϊόντος, 
συνιστάται η χρήση χυμού με χαμηλότερη περιεκτικότητα σε νικοτίνη ή χωρίς 
νικοτίνη.

Hoe te gebruiken?
Assembleren:
1. Haal het hele reservoir omhoog en gebruik uw nagel om het klepje aan de 
onderzijde van het reservoir te openen in de richting van de pijl (raadpleeg 
Afbeelding 2); 
2. Laat enkele druppels e-vloeistof in de verstuiverkop vallen om deze voor het 
eerste gebruik helemaal te verzadigen;
3. Schroef de verstuiverkop vast op het reservoir en plaats het klep weer terug in 
de oorspronkelijke stand.
4. Haal het mondstuk eruit en vul het reservoir langzaam met e-vloeistof via één 
van de twee gaten aan de zijkanten; (opmerking: doe niet te veel e-vloeistof in het 
gat in het midden.)  (Raadpleeg Afbeelding 3.)
5. Ze het reservoir weer terug op zijn plek, en laat het enkele minuten rusten 
waarna de iCare 2 klaar is voor gebruik.

In- en uitschakelen: 
Druk 5 keer snel achter elkaar binnen 2 seconden op de knop; het indicatorlampje 
gaat 3 keer knipperen om aan te geven dat het apparaat gereed is voor gebruik. U 
kunt het apparaat op dezelfde wijze uitschakelen.

Roken:
Houd de knop ingedrukt als u een haal neemt als het apparaat is ingeschakeld. 
Tijdens het roken blijft het indicatorlampje branden. De kleur van de indicator 
veranderd al naar gelang de resterende capaciteit van de batterij.

Opladen:
Het apparaat kan met 1A worden opgeladen door het via de USB-kabel aan te 
sluiten op een stopcontact of computer. Tijdens het opladen brandt het indicatorla-
mpje rood, en gaat uit als het helemaal is opgeladen.

kvinder, eller personer med allergi eller sensitivitet over for nikotin.

Kontraindikation
1. Forsøg ikke at reparere produktet selv, da uheld eller personskade kan 
forekomme.
2. Lad ikke produktet ligge ved høj temperatur eller i fugtige omgivelser, da dette 
kan skade det.
3. Brug ikke produktet til andre formål end dampning, og slug ikke e-væsken.

Mulige bivirkninger
1. Dette produkt kan være skadeligt for dit helbred, og indeholder nikotin, som er 
afhængighedsskabende.
2. Personer, der oplever bivirkninger efter brug af dette produkt, bør bruge 
e-væsken med lavere nikotinindhold, eller væsken uden nikotin.                    

使用方法
組み立て：
1. タンク部分の全体を引き上げ、タンク下部のカバーを指の爪で矢印の方向に開けます（写真2
を参照してください）。
2. 数滴のｅリキッドをアトマイザー・ヘッドにしたたらせて入れ、最初に使う前に十分にいっぱい
にします。
3. アトマイザー・ヘッドをタンクの中に回して入れ、下部のカバーを元の位置に戻します。
4. マウスピースを引き抜いて、側面の2つの穴のどちらかを通して、ｅリキッドをタンクの中にゆっ
くりと満たします。（注：いっぱいにし過ぎないでください。ｅリキッドを中心の穴の中に満たさな
いでください。）（写真3を参照。）
5. タンク部分の全体を元に戻し、数分間、落ち着かせると、iCare 2を使う準備ができます。

電源のオン/オフ：
ボタンを素早く 2 秒以内に 5 回押すと、デバイスの準備ができたことを示すため、インジケーター
ライトが 3 回点滅します。同様にデバイスの電源を切ることもできます。

ベイピング：
デバイスの電源がオンの状態で、ボタンを持ったまま一服します。吸い込んでいるときは、インジ
ケータ・ライトは点灯のままとなります。インジケータ・ライトの色は、バッテリー残量によって変わ
ります。

充電：
このデバイスは USB ケーブルを 1A の壁のコンセントまたはコンピューターに接続
して充電することができます。充電中は充電インジケーターライトが赤色に点灯し、充電が完了す
ると消えます。

プロパティ
アトマイザー保護： 吸入時間が 15 秒を超えると、インジケーターライトが 4 回点滅し、デバイス
は自動的にシャットダウンします。
短絡の保護： 短絡が発生した場合は、インジケータ・ライトが5回点滅し、出力がなくなります。
低電圧保護： デバイスの電圧が 3.3V 以下の場合、インジケーターライトが 40 回点滅し、出力は
ありません。デバイスを再起動するため、充電してください。
抵抗検知： 出力負荷抵抗が 3.0ohm 以上の場合、注入中にアトマイザーが検知できないことを
示すため、インジケーターライトがゆっくりと点滅します。出力負荷抵抗が 0.6ohm 以下の場合、
吸入中に低出力負荷または短絡を示すため、インジケーターライトが 5 回点滅します。

保証
弊社は、人為的過誤に起因する少しの損害賠償に対しても責任を負いません。法的な保証は、適
用されます。

警告
1. 子供の手の届かない所に保菅してください。
2. 本製品は、若者、非喫煙者、妊娠しているか母乳養育の女性、または、ニコチンに対してアレル
ギー体質/敏感である人が使用することには勧められません。

禁止の表示：
1. 損傷や個人の怪我が発生する可能性があるので、自分自身で本製品を修理しようとしないでく
ださい。
2. 本製品を高温や湿気のある状態に置いたままにしないでください。そうすれば、損傷を受ける
ことがあります。適切な操作温度は、充電中は0℃～45℃の範囲であり、使用中は-60℃～10℃の
範囲です。
3. 本製品を吸い込み専用以外の他の目的に使用せずに、eリキッドを飲み込まないでください。

可能性のある有害反応：
1. 本製品は、健康に有害となることもあり、習慣性のあるニコチンを含んでいます。
2. 拒否反応のある人に向けては、本製品を使用した後に、ニコチン含有量が低いか、ニコチンを
含まないジュースを飲むことをお勧めします。

Dutch

Functies
Beveiliging verstuiver: Als de tijd voor het roken langer dan 15 seconden duurt, 
dan zal het apparaat automatisch worden uitgeschakeld waarbij het indicatorla-
mpje 4 keer zal knipperen.
Beveiliging tegen kortsluiting: Het indicatorlampje zal 5 keer knipperen en er zal 
geen uitvoer zijn in geval van een kortsluiting.
Beveiliging tegen laagspanning: Als de spanning van het apparaat lager is dan 
3,3V, dan zal het indicatorlampje 40 keer knipperen en er zal geen uitvoer zijn. U 
moet het apparaat opnieuw opladen om het weer in te schakelen.
Detectie van weerstand: Als de laadweerstand van de uitvoer hoger is dan 
3,0ohm, dan zal het indicatorlampje langzaam knipperen om aan te geven dat er 
geen verstuiver werd gedetecteerd tijdens het roken; als de laadweerstand van de 
uitvoer lager is dan 0,6ohm, dan zal het indicatorlampje 5 keer  knipperen om een 
lage uitvoerlading of kortsluiting aan te geven tijdens het roken.

Garantie
Wij zijn niet verantwoordelijk voor schade als gevolg van menselijke fouten. De 
garantie is van toepassing.

Waarschuwingen
1. Buiten bereik van kinderen houden.
2. Het gebruik van dit product door jonge mensen, niet-rokers, zwangere vrouwen 
of vrouwen die borstvoeding geven en personen die allergisch/gevoelig zijn voor 
nicotine wordt afgeraden. 

Contra-indicatie
1. Probeer het apparaat niet zelf te repareren aangezien dit tot schade en/of letsel 
kan leiden.
2. Laat het product niet achter in een ruimte met een hoge temperatuur of hoge 
vochtigheidsgraad; het zal defect raken. 
3. Gebruik dit product niet voor andere doeleinden dan roken, slik de e-vloeistof 
niet in.

Mogelijke negatieve bijwerkingen
1. Dit product kan gevaarlijk zijn voor de gezondheid en bevat nicotine, een stof 
die verslavend werkt.
2. Mensen die last krijgen van een negatieve bijwerking na gebruik van dit product 
wordt aanbevolen minder nicotine of helemaal geen nicotine te gebruiken.

Brugsanvisning
Samling:
1. Træk hele tankdelen op, åbn bundcoveret på tanken med din negl i pilens 
retning (se billede 2);
2. Dryp et par dråber e-væske ind i forstøverhovedet for at gennemvæde det 
fuldstændigt før første brug;
3. Skru forstøverhovedet ind i tanken, og sæt bundcoveret tilbage i sin originale 
position;
4. Træk mundstykket ud, og fyld langsomt e-væsken ind i tanken gennem et af de 
to huller i siden; (Bemærk: overfyld ikke tanken; hæld ikke e-væsken ind i det 
midterste hul.)
5. Sæt hele tanksektionen tilbage, lad den være i et par minutter, og nu er iCare 2 
klar til brug.

Tænd og sluk:
Tryk på knappen 5 gange inden for 2 sekunder, og indikatorlyset vil blinke 3 gange 
for at vise, at enheden er klar til brug. Enheden slukkes på samme måde.

Dampning:
Hold knappen inde for at puste når enheden er tændt. Når du damper vil 
indikatorlyset forblive oplyst. Farven på indikatorlyset skifter afhængig af den 
resterende batterikapacitet.

Opladning:
Enheden kan oplades ved at forbinde den til en 1A vægadapter eller til computeren 
med USB kablet. Opladningsindikatorlyset er rødt under opladningen, og går ud 
når enheden er fuldt opladet.

Egenskaber
Forstøverbeskyttelse: Når damptiden overstiger 15 sekunder, vil enheden 
automatisk slukke, og indikatorlyset vil blinke 4 gange.
Kortslutningsbeskyttelse: Hvis kortslutning sker vil indikatorlyset blinke 5 gange, 
og der vil ikke være noget output.
Beskyttelse mod lavt volt-niveau: Når enhedens volt-niveau er lavere end 3,3 V, 
vil indikatorlyset blinke 40 gange, og der vil ikke være noget output. Oplad 
enheden for at genaktivere den.
Modstandsdetektor: Hvis outputbelastningsmodstanden er højere end 3,0 ohm, 
vil indikatorlyset blinke langsomt for at indikere, at enheden ikke kan finde nogen 
forstøver, når du damper; hvis outputbelastningsmodstanden er lavere end 0,6 
ohm, vil indikatorlyset blinke 5 gange for at indikere, at outputbelastningen er lav 
eller enheden er kortsluttet mens du damper.

Garanti 
Vi er ikke ansvarlige for skader forårsaget af menneskelige fejl. Lovmæssig garanti 
gælder.

Advarsler
1. Hold væk fra børn.
2. Dette produkt bør ikke bruges af unge, ikke-rygere, gravide eller ammende 

Στάθμη Μπαταρίας

Χρώμα LED

100%-60%

Πράσινο Πορτοκαλί Μπλε Κόκκινο

59%-30% 29-10% ≤9%

Batterijniveau

LED-kleur

100%-60%

Groen Oranje Blauw Rood

59%-30% 29-10% ≤9%

Batteriniveau

LED farve

100%-60%

Grøn Orange Blå Rød

59%-30% 29-10% ≤9%

バッテリーレベル
LEDの色

100%-60%

グリーン オレンジ 青 赤

59%-30% 29-10% ≤9%Danish

Japanese

Poziom naładowania
baterii akumulatorowej

Kolor diody LED

100%-60%

Zielony Pomarańczowy Niebieski Czerwony

59%-30% 29-10% ≤9%

Polish


